
CRITICAL SAFETY WARNINGS

 Your eyesight is irreplaceable. To prevent permanent 
eye injury, you MUST read and follow all instructions.

NEVER look directly at the sun without these glasses, even 
for a fraction of a second.
NEVER use with other optical devices (e.g., binoculars, 
telescopes). This will concentrate solar rays, permanently 
damage the filter, and cause severe, instant eye injury.
ALWAYS provide direct adult supervision for children (ages 
3-14).
This product is NOT a toy. It is not suitable for children under 
3 years due to a potential choking hazard.

PRODUCT LIFESPAN & CARE

The recommended lifespan for this product is 3 years from 
its Date of Manufacture.

Immediate Obsolescence
This product is immediately unsafe and must be discarded 
if it has any damage (e.g., scratches, pinholes, cracks), 
regardless of its age.

Find the Date of Manufacture
To determine the 3-year lifespan, find the unique serial 
number on the packaging and either:
Scan the QR code, OR
Visit verify.absoluteeclipse.com and enter the number.

Storage and Cleaning

Storage: Always keep the glasses in a protective case to 
prevent scratches.
Cleaning: Gently wipe the filter lenses with a soft, dry, non-
abrasive cloth only.
Warning: DO NOT USE LIQUIDS or cleaning solutions. 
They will permanently damage the solar filter.

MANUFACTURER & COMPLIANCE

1. Manufacturer:
SIA "GRAVITIS ENTERPRISE LIMITED"
Lauku iela 7 - 4, Cēsis, LV-4101, Latvia.

2. Product Classification:
This product is classified as Personal Protective Equipment 
(PPE) of Risk Category II under Regulation (EU) 2016/425. 
It is designed to protect the user from serious eye injury 
resulting from direct observation of the sun.

3. EU Declaration of Conformity (DoC):
This product is in conformity with the relevant Union 
harmonisation legislation. A copy of the full EU Declaration 
of Conformity can be accessed at the following internet 
address: verify.absoluteeclipse.com/docs

MANDATORY INSPECTION & USE2.

Before Every Use, You MUST:
1. Inspect Filters: Check for any scratches, pinholes, tears, or 
separation from the frame.
2. Inspect Frame: Check for any cracks or damage that could 
let direct sunlight reach your eyes.

If ANY damage is found, DISCARD THE GLASSES 
IMMEDIATELY. A damaged filter offers no protection and is 
unsafe.

How to Use Safely:
Put glasses on before looking at the sun.
Turn completely away from the sun before removing them.
Do not view for more than 3 minutes continuously.

MARKINGS

12312-2:2015

CERTIFIED EYE PROTECTION

SolarEclipseGlasses
TM

Handleiding

Manual de Instruções

Manuale di istruzioni

Manuel d'instructions

Bedienungsanleitung

Manual de Instrucciones

Instruction Manual

PRODUCT SPECIFICATION

This product features certified solar observation polymer filters 
with an optical density greater than 5.0, housed in a durable 
polypropylene (PP) frame.

Frame Additive: The frame material contains strontium 
aluminate to provide a cosmetic glow-in-the-dark effect.
Glow Disclaimer: This glow effect is for novelty purposes only 
and offers NO eye protection.

ENGLISH

SUPPORT@ABSOLUTEECLIPSE.COM

Español Deutsch Português

Français Italiano

Nederlands

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD CRÍTICAS PRODUCT LIFESPAN & CARE

La vida útil recomendada de este producto es de 3 años 
desde su fecha de fabricación.

Obsolescencia inmediata
Este producto deja de ser seguro inmediatamente y debe 
desecharse si presenta cualquier daño (p. ej., arañazos, 
agujeros, grietas), independientemente de su antigüedad.

Encontrar la fecha de fabricación
Para determinar la vida útil de 3 años, busque el número de 
serie único en el embalaje y:
Escanee el código QR, O
Visite verify.absoluteeclipse.com e introduzca el número.

Almacenamiento y limpieza
Almacenamiento: Guarde siempre las gafas en un estuche 
protector para evitar arañazos.
Limpieza: Limpie suavemente las lentes del filtro únicamente 
con un paño suave, seco y no abrasivo.
Advertencia: NO USE LÍQUIDOS ni soluciones de limpieza. 
Dañarán permanentemente el filtro solar.

MANUFACTURER & COMPLIANCE

1. Fabricante:
SIA "GRAVITIS ENTERPRISE LIMITED"
Lauku iela 7 - 4, Cēsis, LV-4101, Latvia.

2. Clasificación del producto:
Este producto está clasificado como Equipo de Protección 
Individual (EPI) de Categoría de Riesgo II según el 
Reglamento (UE) 2016/425. Está diseñado para proteger al 
usuario de lesiones oculares graves resultantes de la 
observación directa del sol.

3. Declaración de Conformidad de la UE (DoC):
Este producto es conforme con la legislación de armonización 
pertinente de la Unión. Se puede acceder a una copia 
completa de la Declaración de Conformidad de la UE en la 
siguiente dirección de internet: 
verify.absoluteeclipse.com/docs

INSPECCIÓN Y USO OBLIGATORIOS2.

Antes de cada uso, usted DEBE:
1. Inspeccionar los filtros: Revise si hay arañazos, agujeros, 
rasgaduras o separación de la montura.
Inspeccionar la montura: Revise si hay grietas o daños que 
puedan permitir que la luz solar directa llegue a sus ojos.

Si encuentra CUALQUIER daño, DESECHE LAS GAFAS 
INMEDIATAMENTE. Un filtro dañado no ofrece protección y 
no es seguro.

Cómo usarlas de forma segura:
Póngase las gafas antes de mirar al sol.
Aparte completamente la vista del sol antes de quitárselas.
No observe el sol de forma continua durante más de 3 
minutos.

MARCAS

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Este producto cuenta con filtros de polímero certificados para 
la observación solar con una densidad óptica superior a 5.0, 
alojados en una montura duradera de polipropileno (PP).

Aditivo de la montura: El material de la montura contiene 
aluminato de estroncio para proporcionar un efecto cosmético 
que brilla en la oscuridad.
Descargo de responsabilidad sobre el brillo: Este efecto 
de brillo es solo para fines estéticos y NO ofrece ninguna 
protección ocular.

Su vista es irremplazable. Para prevenir lesiones 
oculares permanentes, DEBE leer y seguir todas las 
instrucciones.

NUNCA mire directamente al sol sin estas gafas, ni siquiera 
por una fracción de segundo.
NUNCA las use con otros dispositivos ópticos (p. ej., 
binoculares, telescopios). Esto concentrará los rayos solares, 
dañará permanentemente el filtro y causará lesiones 
oculares graves e instantáneas.
SIEMPRE proporcione supervisión directa de un adulto para 
los niños (de 3 a 14 años).
Este producto NO es un juguete. No es adecuado para niños 
menores de 3 años debido a un posible riesgo de asfixia.

AVISOS DE SEGURANÇA CRÍTICOS

 A sua visão é insubstituível. Para prevenir lesões 
oculares permanentes, DEVE ler e seguir todas as 
instruções.

NUNCA olhe diretamente para o sol sem estes óculos, nem 
por uma fração de segundo.
NUNCA utilize com outros dispositivos óticos (ex: binóculos, 
telescópios). Isto irá concentrar os raios solares, danificar 
permanentemente o filtro e causar lesões oculares graves e 
instantâneas.
SEMPRE garanta a supervisão direta de um adulto para 
crianças (dos 3 aos 14 anos).Este produto NÃO é um 
brinquedo. Não é adequado para crianças com menos de 3 
anos devido a um potencial risco de asfixia.

VIDA ÚTIL E CUIDADOS COM O PRODUTO

MANUFACTURER & COMPLIANCE

INSPEÇÃO E USO OBRIGATÓRIOS2.

MARCAÇÕES

ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO

verify.absoluteeclipse.com/docs

KRITISCHE SICHERHEITSHINWEISE

 Sehvermögen ist unersetzlich. Um dauerhafte 
Augenschäden zu vermeiden, MÜSSEN Sie alle 
Anweisungen lesen und befolgen.

NIEMALS ohne diese Brille direkt in die Sonne schauen, 
nicht einmal für den Bruchteil einer Sekunde.
NIEMALS mit anderen optischen Geräten (z. B. Ferngläser, 
Teleskope) verwenden. Dies konzentriert die Sonnenstrahlen, 
beschädigt den Filter dauerhaft und verursacht schwere, 
sofortige Augenverletzungen.
IMMER die direkte Aufsicht eines Erwachsenen für Kinder 
(3-14 Jahre) sicherstellen.Dieses Produkt ist KEIN Spielzeug. 
Aufgrund einer möglichen Erstickungsgefahr ist es nicht für 
Kinder unter 3 Jahren geeignet.

PRODUKTLEBENSDAUER & PFLEGE

HERSTELLER & KONFORMITÄT

1. Hersteller:
SIA "GRAVITIS ENTERPRISE LIMITED"
Lauku iela 7 - 4, Cēsis, LV-4101, Lettland.

2. Produktklassifizierung:
Dieses Produkt ist als Persönliche Schutzausrüstung (PSA) der 
Risikokategorie II gemäß der Verordnung (EU) 2016/425 
eingestuft. Es dient dem Schutz des Benutzers vor schweren 
Augenverletzungen durch die direkte Beobachtung der Sonne.

3. EU-Konformitätserklärung (DoC):
Dieses Produkt steht im Einklang mit den einschlägigen 
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union. Eine Kopie der 
vollständigen EU-Konformitätserklärung kann unter der 
folgenden Internetadresse abgerufen werden: 
verify.absoluteeclipse.com/docs

OBLIGATORISCHE INSPEKTION & VERWENDUNG2.

Vor jeder Verwendung MÜSSEN Sie:
1. Filter inspizieren: Auf Kratzer, Nadellöcher, Risse oder 
Ablösung vom Rahmen prüfen.
2. Rahmen inspizieren: Auf Risse oder Schäden prüfen, 
durch die direktes Sonnenlicht Ihre Augen erreichen könnte.

Wenn IRGENDEIN Schaden festgestellt wird, 
ENTSORGEN SIE DIE BRILLE SOFORT. Ein beschädigter 
Filter bietet keinen Schutz und ist unsicher.

Sichere Anwendung:
Setzen Sie die Brille auf, bevor Sie in die Sonne blicken.
Wenden Sie den Blick vollständig von der Sonne ab, bevor 
Sie die Brille abnehmen.
Nicht länger als 3 Minuten ununterbrochen beobachten.

KENNZEICHNUNGEN

PRODUKTSPEZIFIKATION

Dieses Produkt verfügt über zertifizierte 
Sonnenbeobachtungs-Polymerfilter mit einer optischen 
Dichte von über 5,0, die in einem robusten Polypropylen 
(PP)-Rahmen untergebracht sind.

Rahmen-Zusatzstoff: Das Rahmenmaterial enthält 
Strontiumaluminat, um einen kosmetischen, im Dunkeln 
leuchtenden Effekt zu erzielen.
Haftungsausschluss zum Leuchteffekt: Dieser 
Leuchteffekt dient nur zu Unterhaltungszwecken und bietet 
KEINEN Augenschutz.

Die empfohlene Lebensdauer für dieses Produkt beträgt 3 
Jahre ab dem Herstellungsdatum.

Sofortige Außerbetriebnahme
Dieses Produkt ist sofort unsicher und muss entsorgt 
werden, wenn es irgendeinen Schaden aufweist (z. B. 
Kratzer, Nadellöcher, Risse), unabhängig von seinem Alter.

Ermittlung des Herstellungsdatums
Um die 3-jährige Lebensdauer zu bestimmen, finden Sie die 
eindeutige Seriennummer auf der Verpackung und entweder:

Scannen Sie den QR-Code, ODER
Besuchen Sie verify.absoluteeclipse.com und geben Sie die 
Nummer ein.

Lagerung und Reinigung
Lagerung: Bewahren Sie die Brille immer in einer Schutzhülle 
auf, um Kratzer zu vermeiden.
Reinigung: Wischen Sie die Filterlinsen nur vorsichtig mit 
einem weichen, trockenen, nicht scheuernden Tuch ab.
Warnung: KEINE FLÜSSIGKEITEN oder 
Reinigungslösungen verwenden. Sie werden den Sonnenfilter 
dauerhaft beschädigen.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ CRITIQUES DURÉE DE VIE ET ENTRETIEN DU PRODUIT

FABRICANT ET CONFORMITÉ

INSPECTION ET UTILISATION OBLIGATOIRES2.

MARQUAGES

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

Ce produit est doté de filtres en polymère certifiés pour 
l'observation solaire avec une densité optique supérieure à 
5.0, logés dans une monture durable en polypropylène (PP).

Additif de la monture: Le matériau de la monture contient 
de l'aluminate de strontium pour fournir un effet cosmétique 
phosphorescent.
Avis de non-responsabilité concernant la 
phosphorescence: Cet effet phosphorescent est 
uniquement à des fins esthétiques et n'offre AUCUNE 
protection oculaire.

 Votre vue est irremplaçable. Pour prévenir toute 
lésion oculaire permanente, vous DEVEZ lire et suivre 
toutes les instructions.

NE JAMAIS regarder directement le soleil sans ces 
lunettes, même pour une fraction de seconde.
NE JAMAIS utiliser avec d'autres dispositifs optiques (par 
ex., jumelles, télescopes). Cela concentrerait les rayons 
solaires, endommagerait le filtre de façon permanente et 
provoquerait des blessures oculaires graves et 
instantanées.
TOUJOURS assurer la surveillance directe d'un adulte pour 
les enfants (âgés de 3 à 14 ans).
Ce produit n'est PAS un jouet. Il ne convient pas aux 
enfants de moins de 3 ans en raison d'un risque potentiel 
d'étouffement.

Avant chaque utilisation, vous DEVEZ :
1. Inspecter les filtres : Vérifiez la présence de rayures, de 
trous d'épingle, de déchirures ou de séparation de la 
monture.
2. Inspecter la monture : Vérifiez la présence de fissures ou 
de dommages qui pourraient laisser la lumière directe du 
soleil atteindre vos yeux.

Si vous constatez le MOINDRE dommage, JETEZ LES 
LUNETTES IMMÉDIATEMENT. Un filtre endommagé n'offre 
aucune protection et est dangereux.

Comment les utiliser en toute sécurité:
Mettez les lunettes avant de regarder le soleil.
Détournez complètement la tête du soleil avant de les retirer.
Ne pas regarder en continu pendant plus de 3 minutes.

La durée de vie recommandée pour ce produit est de 3 ans à 
compter de sa date de fabrication.

Obsolescence immédiate
Ce produit devient immédiatement dangereux et doit être jeté 
s'il présente le moindre dommage (par ex., rayures, trous 
d'épingle, fissures), quel que soit son âge.

Trouver la date de fabrication
Pour déterminer la durée de vie de 3 ans, trouvez le numéro 
de série unique sur l'emballage et:

Scannez le code QR, OU
Visitez verify.absoluteeclipse.com et saisissez le numéro.

Rangement et nettoyage
Rangement: Conservez toujours les lunettes dans un étui de 
protection pour éviter les rayures.
Nettoyage: Essuyez doucement les verres du filtre 
uniquement avec un chiffon doux, sec et non abrasif.
Avertissement: NE PAS UTILISER DE LIQUIDES ou de 
solutions de nettoyage. Ils endommageront de façon 
permanente le filtre solaire.

1. Fabricant:
SIA "GRAVITIS ENTERPRISE LIMITED"
Lauku iela 7 - 4, Cēsis, LV-4101, Lettonie.

2. Classification du produit:
Ce produit est classé comme Équipement de Protection 
Individuelle (EPI) de Catégorie de Risque II en vertu du 
Règlement (UE) 2016/425. Il est conçu pour protéger 
l'utilisateur de lésions oculaires graves résultant de 
l'observation directe du soleil.

3. Déclaration de Conformité UE (DoC):
Ce produit est en conformité avec la législation 
d'harmonisation pertinente de l'Union. Une copie complète de 
la Déclaration de Conformité UE peut être consultée à 
l'adresse internet suivante: 
verify.absoluteeclipse.com/docs

AVVERTENZE DI SICUREZZA CRITICHE

 La tua vista è insostituibile. Per prevenire lesioni 
oculari permanenti, DEVI leggere e seguire tutte le 
istruzioni.

MAI guardare direttamente il sole senza questi occhiali, 
nemmeno per una frazione di secondo.
MAI utilizzarli con altri dispositivi ottici (es. binocoli, 
telescopi). Ciò concentrerebbe i raggi solari, 
danneggerebbe permanentemente il filtro e causerebbe 
lesioni oculari gravi e istantanee.
SEMPRE fornire la supervisione diretta di un adulto per i 
bambini (dai 3 ai 14 anni).Questo prodotto NON è un 
giocattolo. Non è adatto a bambini di età inferiore a 3 anni a 
causa di un potenziale rischio di soffocamento.

DURATA E CURA DEL PRODOTTO

MANUFACTURER & COMPLIANCE

ISPEZIONE E USO OBBLIGATORI2.

MARCATURE

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

verify.absoluteeclipse.com/docs

KRITIEKE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

 Uw gezichtsvermogen is onvervangbaar. Om 
permanent oogletsel te voorkomen, MOET u alle 
instructies lezen en opvolgen.

KIJK NOOIT rechtstreeks in de zon zonder deze bril, zelfs 
niet voor een fractie van een seconde.
GEBRUIK NOOIT met andere optische apparaten (bijv. 
verrekijkers, telescopen). Dit concentreert de zonnestralen, 
beschadigt het filter permanent en veroorzaakt ernstig, 
onmiddellijk oogletsel.
ZORG ALTIJD voor direct toezicht van een volwassene bij 
kinderen (3-14 jaar).Dit product is GEEN speelgoed. Het is 
niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar vanwege een 
mogelijk verstikkingsgevaar.

LEVENSDUUR & ONDERHOUD VAN HET PRODUCT

MANUFACTURER & COMPLIANCE

VERPLICHTE INSPECTIE & GEBRUIK2.

MARKINGS

PRODUCTSPECIFICATIE

Vóór elk gebruik MOET u:
1. Filters inspecteren: Controleer op krassen, speldenprikken, 
scheuren of loslating van het montuur.
2. Montuur inspecteren: Controleer op barsten of schade die 
direct zonlicht in uw ogen kan laten schijnen.

Indien u ENIGE schade vaststelt, GOOI DE BRIL DAN 
ONMIDDELLIJK WEG. Een beschadigd filter biedt geen 
bescherming en is onveilig.

Hoe veilig te gebruiken:
Zet de bril op voordat u naar de zon kijkt.
Kijk volledig weg van de zon voordat u de bril afzet.
Kijk niet langer dan 3 minuten onafgebroken.

De aanbevolen levensduur van dit product is 3 jaar vanaf de 
productiedatum.

Onmiddellijke veroudering
Dit product is onmiddellijk onveilig en moet worden 
weggegooid als het enige schade vertoont (bijv. krassen, 
speldenprikken, barsten), ongeacht de leeftijd.

Vind de productiedatum
Om de levensduur van 3 jaar te bepalen, zoek het unieke 
serienummer op de verpakking en:
Scan de QR-code, OF
Bezoek verify.absoluteeclipse.com en voer het nummer in.

Opslag en reiniging
Opslag: Bewaar de bril altijd in een beschermhoes om 
krassen te voorkomen.
Reiniging: Veeg de filterlenzen uitsluitend voorzichtig 
schoon met een zachte, droge, niet-schurende doek.
Waarschuwing: GEBRUIK GEEN VLOEISTOFFEN of 
reinigingsmiddelen. Deze zullen het zonnefilter permanent 
beschadigen.

Dit product is voorzien van gecertificeerde polymeerfilters voor 
zonneobservatie met een optische dichtheid hoger dan 5.0, 
gehuisvest in een duurzaam polypropyleen (PP) montuur.

Toevoeging aan het montuur: Het montuurmateriaal bevat 
strontiumaluminaat voor een cosmetisch glow-in-the-dark-
effect.
Disclaimer voor het oplichtende effect: Dit oplichtende effect 
is uitsluitend voor esthetische doeleinden en biedt GEEN 
oogbescherming.

1. Fabrikant:
SIA "GRAVITIS ENTERPRISE LIMITED"
Lauku iela 7 - 4, Cēsis, LV-4101, Letland.

2. Productclassificatie:
Dit product is geclassificeerd als Persoonlijk 
Beschermingsmiddel (PBM) van Risicocategorie II onder 
Verordening (EU) 2016/425. Het is ontworpen om de 
gebruiker te beschermen tegen ernstig oogletsel als gevolg 
van directe observatie van de zon.

3. EU-conformiteitsverklaring (DoC):
Dit product is in overeenstemming met de relevante 
harmonisatiewetgeving van de Unie. Een kopie van de 
volledige EU-conformiteitsverklaring is toegankelijk op het 
volgende internetadres: verify.absoluteeclipse.com/docs

Looking at the sun without proper eye protection 
causes permanent eye damage. Read and follow all 
instructions.

Mirar al sol sin la protección adecuada provoca daño 
ocular permanente. Lea y siga todas las 
instrucciones.

Der Blick in die Sonne ohne geeigneten 
Augenschutz verursacht dauerhafte 
Augenschäden. Lesen und befolgen Sie alle 
Anweisungen.

Regarder le soleil sans protection oculaire 
adéquate provoque des dommages permanents 
aux yeux. Lisez et suivez toutes les instructions.

Guardare il sole senza un'adeguata protezione 
oculare provoca danni permanenti agli occhi. 
Leggere e seguire tutte le istruzioni.

Olhar para o sol sem a proteção ocular adequada 
causa danos permanentes aos olhos. Leia e siga 
todas as instruções.

Naar de zon kijken zonder geschikte 
oogbescherming veroorzaakt permanente 
oogschade. Lees en volg alle instructies.
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Conformity marking indicating this PPE meets essential 
health and safety requirements of EU Regulation 2016/425. 

12312-2:2015

This symbol certifes compliance with the safety standard EN  
ISO 12312-2:2015 for flters for direct observation of the sun.  

Read the Instructions for Use before using this product. 

This symbol indicates an important safety warning. 

Scan this QR code with your smartphone to verify the 
product's authenticity and access detailed manufacturing 
information. 

This logo signifes that the product was manufactured within 
the European Union. 

EU Type-examination 
performed by MTIC 
Intercert S.r.l. Notifed  
Body: 0068, Via G. 
Leopardi. 14 – 20123 
Milan (MI) - Italy

Confrms EU type-examination certifcation 
(PPE category II) by the named notifed body. 

Marcado de conformidad que indica que este EPI cumple 
con los requisitos esenciales de salud y seguridad del 
Reglamento (UE) 2016/425.

12312-2:2015

Este símbolo certifca la conformidad con la norma de 
seguridad EN ISO 12312-2:2015 para fltros de observación 
directa del sol.

Lea las instrucciones de uso antes de utilizar este producto.

 Este símbolo indica una advertencia de seguridad 
importante.

Escanee este código QR con su smartphone para verifcar la  
autenticidad del producto y acceder a información detallada 
de fabricación.

Este logotipo signifca que el producto ha sido fabricado en 
la Unión Europea.

EU Type-examination 
performed by MTIC 
Intercert S.r.l. Notifed  
Body: 0068, Via G. 
Leopardi. 14 – 20123 
Milan (MI) - Italy

Confrma la certifcación de examen UE de 
tipo (EPI categoría II) por el organismo 
notifcado indicado.

Konformitätskennzeichnung, die anzeigt, dass diese PSA die 
wesentlichen Gesundheits- und Sicherheitsanforderungen 
der EU-Verordnung 2016/425 erfüllt.

12312-2:2015

Dieses Symbol bescheinigt die Einhaltung der 
Sicherheitsnorm EN ISO 12312-2:2015 für Filter zur direkten 
Sonnenbeobachtung.

Lesen Sie vor der Verwendung dieses Produkts die 
Gebrauchsanweisung.

Dieses Symbol kennzeichnet einen wichtigen 
Sicherheitshinweis.

Scannen Sie diesen QR-Code mit Ihrem Smartphone, um 
die Echtheit des Produkts zu überprüfen und auf detaillierte
Herstellerinformationen zuzugreifen.

Dieses Logo besagt, dass das Produkt in der Europäischen 
Union hergestellt wurde.

EU Type-examination 
performed by MTIC 
Intercert S.r.l. Notifed  
Body: 0068, Via G. 
Leopardi. 14 – 20123 
Milan (MI) - Italy

Bestätigt die EU-Baumusterprüfbescheinigung 
(PSA-Kategorie II) durch die benannte 
notifzierte Stelle.

Marquage de conformité indiquant que cet EPI est conforme 
aux exigences essentielles de santé et de sécurité du 
Règlement (UE) 2016/425.

12312-2:2015

Ce symbole certife la conformité à la norme de sécurité EN 
ISO 12312-2:2015 pour les fltres pour l'observation directe 
du soleil.

Lisez les instructions d'utilisation avant d'utiliser ce produit.

Ce symbole indique un avertissement de sécurité important.

Scannez ce code QR avec votre smartphone pour vérifer 
l'authenticité du produit et accéder aux informations de 
fabrication détaillées.

Ce logo signife que le produit a été fabriqué au sein de 
l'Union européenne.

MTIC Intercert S.r.l. 
Notifed Body: 0068, 
Via G. Leopardi. 14 – 
20123 Milan (MI) - Italy

Confrme l'attestation d'examen UE de type 
(EPI de catégorie II) par l'organisme notifé 
nommé.

Marcatura di conformità che indica che questo DPI soddisfa i 
requisiti essenziali di salute e sicurezza del Regolamento 
(UE) 2016/425.

12312-2:2015

Questo simbolo certifca la conformità alla norma di 
sicurezza EN ISO 12312-2:2015 per i fltri per l'osservazione 
diretta del sole.

Leggere le istruzioni per l'uso prima di utilizzare questo 
prodotto.

Questo simbolo indica un'importante avvertenza di 
sicurezza.

Scansionare questo codice QR con il proprio smartphone 
per verifcare l'autenticità del prodotto e accedere a 
informazioni dettagliate sulla produzione.

Questo logo signifca che il prodotto è stato fabbricato 
all'interno dell'Unione Europea.

MTIC Intercert S.r.l. 
Notifed Body: 0068, 
Via G. Leopardi. 14 – 
20123 Milan (MI) - Italy

Conferma la certifcazione di esame UE del 
tipo (DPI di categoria II) da parte 
dell'organismo notifcato indicato.

Marcação de conformidade que indica que este EPI cumpre 
os requisitos essenciais de saúde e segurança do 
Regulamento (UE) 2016/425.

12312-2:2015

Este símbolo certifca a conformidade com a norma de 
segurança EN ISO 12312-2:2015 para fltros de observação 
direta do sol.

Leia as Instruções de Utilização antes de usar este produto.

Este símbolo indica um aviso de segurança importante.

Digitalize este código QR com o seu smartphone para 
verifcar a autenticidade do produto e aceder a informações 
detalhadas de fabrico.

Este logótipo signifca que o produto foi fabricado na União 
Europeia.

MTIC Intercert S.r.l. 
Notifed Body: 0068, 
Via G. Leopardi. 14 – 
20123 Milan (MI) - Italy

Confrma a certifcação de exame UE de tipo 
(EPI de categoria II) pelo organismo notifcado  
designado.

Conformiteitsmarkering die aangeeft dat deze PBM voldoet 
aan de essentiële gezondheids- en veiligheidseisen van EU-
verordening 2016/425.

12312-2:2015

Dit symbool certifceert de conformiteit met de 
veiligheidsnorm EN ISO 12312-2:2015 voor flters voor 
rechtstreekse waarneming van de zon.

Lees de gebruiksaanwijzing voordat u dit product gebruikt.

Dit symbool duidt op een belangrijke 
veiligheidswaarschuwing.

Scan deze QR-code met uw smartphone om de authenticiteit
van het product te verifëren en toegang te krijgen tot 
gedetailleerde fabricage-informatie.

Dit logo betekent dat het product is vervaardigd binnen de 
Europese Unie.

MTIC Intercert S.r.l. 
Notifed Body: 0068, 
Via G. Leopardi. 14 – 
20123 Milan (MI) - Italy

Bevestigt de EU-typeonderzoekscertifcering 
(PBM-categorie II) door de genoemde 
aangemelde instantie.


